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1. PL •  Wyłącz zasilanie. 
 EN • Turn o� the power.

2. PL • Przed montażem oprawy należy wyciagnąć element montażowy. W tym celu 
przytrzymaj uchwyt montażowy palcami i obróć korpusem oprawy o kilka stopni w 
prawą stronę.

 EN • Before installing the luminaire, remove the mounting element. To do this, hold the 
mounting bracket with your fingers and turn the luminaire body a few degrees to the 
right.

3. PL • Wkręć kołki rozporowe i śruby (A) w sufit
(schemat otworów montażowych na drugiej stronie).

 EN • Screw the expansion anchors and screws (A) into the ceiling
(mounting holes scheme on the other side of the page). 

4. PL • Podłącz zasilanie 230V do zasilacza. Pamiętaj o uziemieniu 
(schematy podłączeń elektrycznych na drugiej stronie).

 EN • Connect the 230V power to the power supply. Remember to ground
(electrical wiring diagrams on the other side of the page).

5. PL • Nasuń korpus oprawy na uchwyt montażowy i dopasuj magnesy tak, aby weszły w 
otwory znajdujące się na uchwucie montażowym. W celu blokady lampy przesuń 
korpusem o kilka stopni w lewą stronę.  

 EN • Slide the lamp body onto the mounting bracket and align the magnets so that they fit 
into the holes on the mounting bracket. To lock the lamp in place, move the body a 
few degrees to the left.

6. PL • Włącz zasilanie. 
 EN • Turn on the power.

*   PL • Załączony zestaw narzędzi jest przeznaczony do materiałów pełnych (cegła pełna, 
drewno, beton, gazobeton) i powierzchni z płyt gipsowo-kartonowych. Kołek 
rozporowy powinien zostać odpowiednio dopasowany do powierzchni montażowej. 
Prawidłowe użycie kołka wpływa na bezpieczeństwo oraz wytrzymałość konstrukcji.

    EN • The enclosed tool kit is designed for solid materials (solid brick, wood, concrete, 
aerated concrete) and gypsum board surfaces. The dowel should be properly 
matched to the mounting surface. Proper use of the dowel a�ects the safety and 
strength of the structure.  

* PL • Aby zdemontować lampę należy 
przekręcić korpus oprawy w prawą 
stronę, a następnie pociągnąć w dół. 
Magnesy będą stanowiły pewien opór, 
więc należy wykonać ruch dynamicznie. 

 EN • To remove the lamp, turn the lamp body 
to the right and then pull it down. The 
magnets will provide some resistance, 
so you need to pull firmly.
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